YHUBEP3UTET Y BEOI'PAY
OUJIOJIOIKHA ®AKYJITET

9. HoBembap, 2022. ronune

MN3BEHITAJ O TIOAOBHOCTU TEME, KAHANJIATA U MEHTOPA 3A U3PALY
JOKTOPCKE JUCEPTALIMJE

I HOJAIIM O KOMUCHJIHN

1. Jamym u opean Koju je umeno8ao KOMUCUJY:
HacraBHo-HayuHo Behe @unonomkor ¢akynrera YHuBep3utera y beorpany Ha cenHunu
oapxanoj 22. centembpa 2022. omtykom Op. 3228/1 obpaszosaiio je Komucujy 3a ogodpeme
TeMe 3a U3pajy JOKTOPCKE AUCEpPTaLHje, IO Ha3UBOM

Tunonozuja meopodenux npoyecay noci06HOM eH2/1€CKOM je3UKy

2. Cacmag komucuje ca HA3HaAKOM UMEHA U NPe3UMEHA C8AKO2 YNAHA, 36Albd, HA3US YIice
HayuHe obaacmu 3a Kojy je uzabpan y 36are, 0amym uzoopa y 36arve u hazue paxyimema,
YCmMaHo6e y KOjoj je Ynan KOMUCUje 3anocien:

Menrop: Ilpod. np Jenena Byjuh, pemoBHu mnpodecop, Punonomku ¢akynTer y
beorpany (matrym m3bopa y 3Bame: 7.12.2016, nHayyna obnact: AHTJIMCTUKA, TIPEIMET:
Enrnecku je3uk)

Komucuyja:
1. Ipod. np bopxo KosaueBuh, Banpennu npodecop, dunonomku ¢akyirer y
beorpany
2. lp Aunexkcanmap Byneruh, Bampemnun mnpodecop, DakyireT NpUMEHECHHUX
YMETHOCTH, Y HUBEP3UTET yMeTHOCTHU y beorpaz
3. Jlp HMBama KuexeBuh, Banpennu mpodecop, I[lapaBociaBHU OOTOCIOBCKH
daxynter YHuBep3uteTa 'y beorpany

II BUOTPA®OUJA KAHINIATA

OunBepa (CtranucaB) Tep3uh-Cnanoyauc pohena je y 3emyny 09.10.1973. rogusne.
OcHoBHy mkony ,,Mapko OpemkoBuh” je 3aBpmmuuia ca OJUIMYHUM yCIeXoM U BykoBom
quriomoM. 1988. roaune y npBoj reHepanuju haka ynucyje Ouionomky raMHasujy (rpyma:
€HIJIECKH je3HK) KOjy Takole 3aBpiuaBa kao 100uTHUK BykoBe aumiuome. OCHOBHE cTynuje Ha
OunonomkoMm ¢akynrery YHHUBep3uTeTa y beorpany (kareapa 3a €HIVIECKH Je3UK U
KIIKEBHOCT) 3anounmbe 1992. roguHe u nurioMupa ca ycnexoM 8,96 u CTpydHHM 3BambeM

npodecopa €HIJIECKOT je3UKa U KiMKEBHOCTH. O/Max IO 3aBpLIETKY OCHOBHHMX CTy/AHja Ce




3anonybaBa y [IpBoj Georpajckoj ruMHa3HjH, adu ce yop3o Bpaha Ha ¢akylaTeT U ymucyje
MarucTapcke CTyauje (CMep: HayKa O Je3UKY).

Marwucrapcke cryauje npekuaa y janyapy 1998. ronune, jep mounme 1a pajau y BeJIUKOj
mehynapoanoj komnanuju (Coca-Cola HBC). ¥V meljyspemeny je momokuma Certificate of
Proficiency in English (University of Cambridge) u nmenoBana 3a cyackor TymMada 3a €HIJICCKH
jesuk. Y jymy 1999. zappmaBa cBe mcnuTHe obOaBe3e ca mpocedHoMm oreHoM 9,40, 1ok je
MarucTapcKy Te3y MOJ Ha3HBOM Je3uuku KOHmaxmu uzmely eHeneckoe u CpucKoz je3uxa y
00MEHY NOCNI08HEe MePMUHOI02Uje OOpaHIIIA, CIIPEYeHa PaJHIM 00aBe3aMa, TeK y cenTteMopy
2014. roguHE CTEKABINM aKaJeMCKH Ha3WB Marucrpa Quionomkux Hayka. [locne HemyHe 22
TOJIMHE PAJHOT UCKYCTBAa y MYJITHHAIIMOHAIHO] KOPIOPAIUjU Ha Pa3NUYUTUM MOCIOBUMA U
pa3nuuuTUM TpKUMTHMa y 28 3emasba EBpone, A3uje u Adpuke, y okto6py 2020. rogune ce
Bpaha Ha (hakynTeT Kao CTYACHT JOKTOPCKHUX aKaJIeMCKuX cTyauja. ¥ janyapy 2022. ronune,
nocie 10 roguna nposenenux y KujeBy (Ykpajuna), Bpaha ce y beorpan u Atuny. Mcnutae
o0aBe3e Ha JOKTOPCKUM aKaJIeMCKUM CTyAMjaMa 3aBpiaBa y Majy 2022. roanHe ca IpoceKoM
9,87.

III BUBJIMOT'PADUIJA KAHIANUIATA

1. Jesuuxu xonmakmu usmely enaieckoz u CpncKoe jeauka y 0omMeny nociosHe
mepmunonozuje, 2014. HeoOjaBibeHa marucrapceka te3a. Ouinonomku Ghakynrer,
Yuusepsurer y beorpany.

IV OLIEHA JIA JE KAHAUJAT NOJOBAH JIA PAJI TUCEPTALIMIY

VYBuzaom y 6uorpadujy kaunuaara, Komucuja koncraryje 1a kKanauaaTkumba Mp OnnBepa
Tep3uh Cnanoyauc HcIymaBa yciaoBe 3a U3paay JOKTOPCKE JAuUcepTalyje.
KanaunaTkuma MMa CTEUeHO 3Bambe MarucTpa (GUIONOIIKUX HayKa, YIHCAaHEe JOKTOPCKE
cryauje Ha @unonomkoM (akynrery YHuBepsurera y beorpany. Mmajyhu y Buny na je
KaHIUJATKUba Ha TOCIEAUITIOMCKAM CTyIWjaMa HaKOH IOJOKEHUX HCIHUTa ypaauia
JIeTaJbHO HAYYHO UCTPAKUBALE KOJ€ j€ PE3YITHPATIO U3PAJI0M Marucrapcke tese (oomma
HEKOJIMKO JIECETUHA CTpaHa) Kao U Jia j€ Ha JIOKCTPUCKHUM CTyArjaMa ypaauia 2 u3y3eTHO
3pena u kBanuteTHa CHUPa u3 obmactu mopdonoruje enrieckor jesuka Kommcwja je
MUIIJbEHA 1a CBE OBO KBATM(UKYje KaHAUIATKHBY Kao Momo0HY 3a M3paay JOKTOPCKE
JTUcepTaIyje.

V OHEHA MOAOBHOCTH INNPEJIO’)KEHOI' MEHTOPA

3a meHTOpa je mpemioxena mpod. ap Jenena Byjuh ca ®unonomkor ¢akynrera y
Beorpany, penoBHH npodecop 3a yxKy HaydHy oOnacT AHriauctuka — EHrmecku je3uk
(Oupana 7.12.2016.)




O6nactu uHTEpEcoBama Ap Byjuh o0yxBarajy mpobieme Be3aHe 32 CHIJIECKH Je3UK U TO
Hajpe 3a ciaeache obmactu: TBOpOY peun u MexaHu3Me Oorahema JIGKCUKOHA, CHHTAKCY,
MOp(}O-CHHTAKCY, KOHCTPYKIIMOHY TPaMaTHKy, KOHTAKTHY JIMHIBUCTHKY KAa0 M OJHOC
rpaMaTUKe H MparmMatuke, mnpobneme mpeBohema moe3nje (OJHOC JIEKCHUKE W
MIPO30IMjCKUX €IIEMEHTA y TEKCTY Ha M3BOPHOM jE€3HKY U 'y IPEBOAY) Ka0 U HEKEHLIKEBHHIX
TEKCTOBa (HIp. MPeBOhEmHE MOMYITMCTUYKAX TEKCTOBA M TOBOPA MPXKEE Kao MOCEOHOT
Cy0-ITUCKypca y CaBPEMEHOM MOJIUTHYKOM JTUCKYPCY) .

Bu6fzu02paqbuja MmeHnmopa ca H(lj]l/lal-be 5je()uHuL;a pelesanntux 3a obnacm u3 KOje ce
paou 0okmopcka oucepmayuja.
e Momnorpaduje:
1. Vuji¢, J. (2006). Osnovi morfologije engleskog jezika, Kragujevac: Filolosko-umetnicki
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fakultet/ Philologia.
6. Vuji¢, J. (2022). Describing English through Form, Meaning and Use. Beograd:
Philologia.
e Hayunu unanum (u360p):

1. Vujic. J. (2008). Cognitive grammar approach to English inflectional suffixes. Cognitive
Modelling in Linguistics; Proceedings of the 10th International Conference, Vol.2,
Kazan State University Press. 77-83

2. Vujic. J. (2010). Inflection and Dual Lexical Categories, Philologia, Beograd, str. 1-9.

3. Vuji¢, J. (2012). "Level ordering of affixes: a phonological perspective”, in B. Cubrovic
(ed.), Focus on English Phonetics, Cambridge Scholars Publishing, Cambridge.

4.  Vujic. J. (2013). "Sintaksicki 1 leksicko-semanticki status partikule kod nekih
dvoclanih glagola u engleskom jeziku" u Silaski, N. and Djurovi¢, T. (eds.)

Zbornik "Aktuelne teme engleskog jezika", Ekonomski fakultet, Beograd. 45-61.
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Vujic, J. (2015). Deconstructing Constructional Idioms and Idiomatic Constructs:
The Case of Complex Verbs in English. ELLSEE Proceedings. Filoloski fakultet ,
Beograd, str.51-60.

Vuji¢, J. (2016). Hybrid Nouns in Serbian/Croatian: Some Formal and Socio-
Pragmatic Aspects. Balkanistica 29 (2016). University of Mississippi, 217-241.
Vuji¢, J. M. Danici¢ & T. Aralica (2018). Caught in the cross-fire: Tackling hate

speech from the perspective of language and translation pedagogy. Lodz Papers in
Pragmatics, Vol. 14, Issue 1, 203-223.

Byjuh, J. (2019). ,,KoncTpyKkiinoHn3am y HaCTaBH CTpaHUX je3HKa — Je3uUKa
yrnoTpeda Kao MoJia3HO CTAHOBUIITE y MPOIIECHMa YUeHa U MolydaBarmba CTPaHOT
jesuka“. Unosayuje y nacmasu, XXXI, 2018/4, ctp. 117-128 UDC 81°243 doi:
81°36

Vuji¢, J, T. Rabrenovié¢ (2019). ,,A constructionist approach to morphological
creativity:a study of first and/or last name nonce-formations in English*. U
Guduri¢, S. Radi¢-Bojani¢ B.(ur). Jezici i kulture u vremenu u prostoru VII/1 Novi
Sad:Filozofski fakultet Univerziteta u Novom Sadu /Pedagosko drustvo Vojvodine.
str. 572-585. UDK 811.111°366, 811.111°367

Byjuh, J. (2021). Bumeunane gekcU4Ke jeIMHUIIE Y €HIIIECKOM M CPIICKOM Kao
MecTo cycpeta cuHTakce u Mmopdoioruje. y (Puctuh,C, U. Jlazuh Kowuk u H.
WBanosuh, yp.), ,,Jlekcuxoepaghuja u nrexcuxonozuja y ceemmuy akmyeaHux
npobnema" - 300pnuk paoosa , beorpan: Mucturyt 3a cprcku jesuk CAHY, crp.
945-968.

Komucuja cmatpa na npod. ap Jenena Byjuh, penoBau npodecop, ucnymaBa CBE YCIOBE
3a MEHTOpa JOKTOPCKE aucepTanuje kojy je npujasuia Mp OnusepaTepszuh-Cnanoyauc .

VI OHEHA ITIOAOBHOCTHU TEME

OLIEHA:

1. ¢opmyrayuje nasuea mese (nacnosa)

Ha ocHOBY yBHIa Y 1OCTaBJbEHU MaTepHjal, OHOCHO, TEKCT 00Pa3IokKemha TeMe TOKTOPCKe
nucepTalyje, a y3umajyhu y o03up qocanamnima ucTpaxnBama, Komucnja cmarpa aa je

IpeUIOKEHHN HACIIOB aAucepTanuje Tunonozuja meopoenux npoyeca y noCio8HOM eHeleCKOM
Jje3uxy TPUKIIAJaH U JIa aIeKBaTHO TPEICTaBJba CYIITHHY MPEIOKEHE TEME UCTPAKUBAA.



http://clicks.growkudos.com/track/click/30161701/www.growkudos.com?p=eyJzIjoicmRHZzFTVW95MERzNGZUWm1odENVYkhjVzdjIiwidiI6MSwicCI6IntcInVcIjozMDE2MTcwMSxcInZcIjoxLFwidXJsXCI6XCJodHRwczpcXFwvXFxcL3d3dy5ncm93a3Vkb3MuY29tXFxcL2ludml0ZXNcXFwvZGVncnV5dGVyP2NvZGU9NXpBTm1Rcy1PS3VSRnBrbEFPTFduQSZ1dG1fbWVkaXVtPWVtYWlsJnV0bV9zb3VyY2U9dHJhbnNhY3Rpb25hbCZ1dG1fY2FtcGFpZ249ZGUtZ3J1eXRlci1uMi0xXCIsXCJpZFwiOlwiMjBiNTMzOGNkZTIyNDg2ZDk1ZDYxNDk0ZTZlOWFmYWJcIixcInVybF9pZHNcIjpbXCJmYjhjNjM0YmQ1NjI4ZTgxYzRmYjJmOTEzZjVmOGVmZTM5MTE4Njg4XCJdfSJ9
http://clicks.growkudos.com/track/click/30161701/www.growkudos.com?p=eyJzIjoicmRHZzFTVW95MERzNGZUWm1odENVYkhjVzdjIiwidiI6MSwicCI6IntcInVcIjozMDE2MTcwMSxcInZcIjoxLFwidXJsXCI6XCJodHRwczpcXFwvXFxcL3d3dy5ncm93a3Vkb3MuY29tXFxcL2ludml0ZXNcXFwvZGVncnV5dGVyP2NvZGU9NXpBTm1Rcy1PS3VSRnBrbEFPTFduQSZ1dG1fbWVkaXVtPWVtYWlsJnV0bV9zb3VyY2U9dHJhbnNhY3Rpb25hbCZ1dG1fY2FtcGFpZ249ZGUtZ3J1eXRlci1uMi0xXCIsXCJpZFwiOlwiMjBiNTMzOGNkZTIyNDg2ZDk1ZDYxNDk0ZTZlOWFmYWJcIixcInVybF9pZHNcIjpbXCJmYjhjNjM0YmQ1NjI4ZTgxYzRmYjJmOTEzZjVmOGVmZTM5MTE4Njg4XCJdfSJ9

2. npedmema (npobiema) ucmpascusarba

[TocnoBHA TEPMHMHOJIOTHja M KOMYHHUKaIlMja, Ka0 M HACTaBa MOCIOBHOT EHIJIECKOT
je3rKa cy CBe MHTEPECAaHTHH]j€ JIMHTBUCTHYKE TEME, ik j€ PEJIaTUBHO Majlo MOP(OIOMKHUX
HCTpaXkMBama pal)eHO Ha KOpITyCHMa IMOCEOHOT MOCIOBHOT EHIJVIEKCOT €3UKa jep je joIll YBEK y
HEHTPY NaKE-E OIIITH je3n4KH peructap. [locmoBHa KOMyHUKAIIHja U je3udKa CPEe/ICTaBa Koje
KOPHUCTH TIOCJIOBHA JIeJIaTHA 3ajeIHUIA CY MHOTO BHIIE MCTPAKUBAHH Ca TEPMUHOJOUIKOT U
COLIMOJIMHTBUCTHYKOT acriekTa. [Iporecu TBopOe peun y MOCIOBHOM je3UYKOM JOMEHY CY CaMO
MOBPIIIHO, YCIYTHO W HEIOBOJHHO 3a0KYIUbAIM MaXby HCTPaXHWBada, U TO y CMHUCIY
KpeaTUBHOT MpucTyna ¢GopMHpamy W 3HA4YCHE KOBAaHHWIA HACTAIUX y MAapKETHHIIKE U
peKiiaMHe CBpXe, Ka0 M HACTaBHUM MaTepujainMa M YIOEHUIMMa Kpo3 BexOama M MpOBEpY
3Hama. YIPaBO M3 OBUX pasjiora, a IITO je Pe3yJTUPATIO HEBEIUKHM OpojeM pajoBa Ha OBY
TEMa, Ka0 M HEJOCTAaTaK jeJHOT CHUCTEMAaTH30BAHOT IPUCTYIAa TBOPOCHUM IMPOIECHMA Y
MOCJIOBHOM PETUCTPY, OJJIMYWIA CMO Jia MCTPAXUMO THUIIOJIOTHjy TBOPOCHHUX Ipoleca y
MIOCJIOBHOM €HIJIECKOM je3UKY U TMPEJACTAaBUMO KaKO TH MPOIIECH U3TIIE/Iajy Y CPIICKOM.

VY ckmamy ca MPETXOAHUM, MPEAMET MCTPaKHBamba OBE JHMCEpPTAllUje je THUIOIOTHja
TBOPOEHHX MpPOIleca Y TOMEHY IMOCIOBHE TEPMHUHOJIOTH]E HA SHIJICCKOM je3UKY U IIPBEHCTBEHO
MOJpa3yMeBa CHHXPOHHU]CKH OMKC, alld M JHjaXpOHH]CKH MpUCTyl TeMu. OCHOBHH TBOPOECHU
MIPOIIECH KOjH ce aHAIM3HPA]y cy npedukcanuja, cypukcarmja, KOMIIO3UIH]a, KOHBEP3H]ja, alH
U Mambe 3aCTYIJbEHU U TIPOJTYKTUBHU MPOIIECH, KA0 MITO j& CIIMBAKE, KOjU UMajy MECTa Y OBOM
pamy 300T CBOT KpeaTHBHOT IMOTCHIHMjaJla Y CTBapamy HOBHX pEYHM MOCEOHO HACTAIUX 3a
notpede mTo ePEeKTHUjUX MAPKETUHINKUAX M PEKJIAMHUX KaMIlamba YCMEPEHUX Ha IUIaCHPame
NPOM3BOJIA.

HctpaxxuBame ce 0aBu M mnopehemeM / KOHTpACTHUpameM TBOPOEGHUX Mpolreca y
€HIJIECKOM M CPIICKOM jE3MKY Ha KOMpYCy MOCIOBHOT je3MKa KPO3 ONHUC IAbIOHa €HITIECKUX
TEPMMHA U IPEBOJHUX EKBUBAJIEHATa HA CPIICKOM je3uKy. OBaj KOHTpAaCTUBHU pUcTyM he OuTn
MPEICTaB/bEH Y OJIEJbKY KOjU TIOKa3yje THIOJOTHU]Y TBOPOEHHMX IMporieca (Tpymne u / Win
noArpyne TBopOeHnx obpasalia u IpeBoja Ha CPIICKH JE3UK).

JenHa on xumoTe3a KOjy ayTopka IocTaBJba jecTe /1a he u mopes BeIMKOT MpeKIianama
Koje he ce HEeCyMBUBO UCTIOJBUTHU U Y OMIITEM j€3UKY U Yy TIOCOBHOM j€3HKY KaJia Cy Y TUTaby
mpolecu TBOpOe peun, y mpoecHOHATHOM PETUCTPY je BPJIo BepoBaTHO J1a he ce TBopOa HOBUX
JeKceMa MEXaHW3MUMa aHajoruje, pa3jMuYuTUX BHJOBa CKpahuBama, KOHBEp3Uje WU
MOBPATHOT U3BOhema noka3atu Behu cTenen GpeKBEeHTHOCTH U BehH MTPOJYKTUBHH KalaluTeT.

Kangnnatkuma HaBOAM /1a Cy KaO OCHOBHU M TIOYETHHU KOpakK Ka (popMyanuju Teme 3a
JOKTOPCKY JUCEpPTalM]y MOCTYXKHIIa IPETX0/IHA UCTPAKUBaha:

1. marucrapcku paj Koju ce 6aBH Je3MUYKHUM KOHTAaKTHMa M3Mel)y eHIJIecKor U CPIICKOT
je3HKa y JOMEHY MOCJIOBHE TEPMHUHOJIOTH]E, U KOJU Kao IPOU3BOJ] UCTpaKUBamba HMa
SHIJIECKO-CPIICKM TIOCJIIOBHHM IJIOcap; OBaj MHUHHU-pedyHUK Opoju 1078 je3nukux
JEIVHUIIA HAa EHIJIECKOM jEe3MKYy M JaJleKO BHILE MPEBOJHUX E€KBUBAJIEHATa; OBAKO




MPUKYIJbeHA je3udka rpaha he Outu obOoraheHa m ocaBpeMemeHA TEPMHUHHUMA W3
pa3IMUUTUX PEYHHKA TIOCIOBHE TEPMHHOJIOTH]E, MaTepjaia Koju ce OaBe
E€KOHOMCKHM TeMaMa ca pasHUX WH(POPMATUBHUX MHTEPHET-NIOPTAJA U PEICBAHTHOM
rpaloM U3 CTpy4yHE JUTEpaType; TO OH, MO MPOLEHU KaHIUAATKUIbE, Tpebano 1a
NPY)XH HCTpaXKUBauku Kopnyc BenuuuHe 1500 jesmukux jeauHuna (a BEpOBaTHO U
BuIIe) Koje he OuTH rpynucane y pa3inyure TBopOeHe TUIIOBe”, a CBE Y 3aBUCHOCTH
0]l TBOPOEHOT MpoIieca y KOMe Cy HacTale;

MMAJIOT-UCTPAXKUBAKBE KOje ce 0aBM TBOPOOM peuu MpedHUKCAIUjoM y TOCIOBHOM
€HIJIECKOM M CPIICKOM J€3MKYy, Ka0 M THUIIOJIOTHjOM U CEMaHTHYKOM BpeqHouIhy

npeduKca y mocJIOBHO] TEPMHUHOJIOTH]H.

Komucuja 3ak/bydyje aa je npeayio:keHHu NpeaMeT HCTPAKUBAEKA MOJ00aH CBOjOM
ciaoxkeHomhy, akryesaHoumhy u 3Ha4ajem y 00J1acTH AucepTanmje.

3. bubauozpaghuja nperumuHaprux ucmpaxcusarsa

Kannunatkuma mp Omuepa Tepsuh-Crmanoymuc je mnpuwiokuia TpeTUMHHAPHY
oubmuorpadujy on 93 Oubmmorpadcke jeOUHHIIC pPEIIEBAHTHE 32 WCTPAKHUBAC.
bubmuorpadcke jenuuune ykibydyjy MoHorpadcke myOnuKaiyje, HaydHE 4UIaHKe,
NOTJIaBJba Y MOHOTpadujama, MperyieIHe WIAaHKE U eIEKTPOHCKE OHJIAjH U3BOPE H CII:
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3. Humesu ucmpasicusaroa

OcuM OCHOBHOT [I1nJba OBOT' UCTpAKUBAbA ):[e(bPIHPIcaHOF HAaCJIOBOM paaa (YTprI/IBaH:e

rpymna u / 1 MoArpyna TBopoeHux odpasaia y TEpMUHOJIOTH)HU TOCIOBHOT €HIJIECKOT je3UKa),
IUTAHUPaMO J1a KPO3 OBO UCTPAXKUBAE OCTBAPUMO U ciesiehe 1usbeBe:

1.

yTBphUBame TBOPOEHUX Ipollieca y MPEBOJHUM €KBHBaJIEHTUMA (KOjU ce TBOPOEHH
o0pacIiii KOPUCTE y TTOCIIOBHOM CPIICKOM J€3UYKOM PETUCTPY),

. mopeheme / KOHTpacTHpame TBOpOEHHMX oOpasalia Ha EHTJIECKOM M OATrOoBapajyhmx

CPIICKHX MPEBOHUX CKBUBAJICHATA, H YTBPUBAHjeM CIMYHOCTH M Pa3JIHKa,
yIBphuBame M3a30Ba M I0jaBa KOje c€ jaBibajy Ha (DOHOJIOIIKOM, MOP(OIIOIIKOM,
opTorpacKoM, CEMaHTHUKOM U IpaMaTUYKOM IUIaHy,




4. TIpelcTaBJbalkbe KPEaTUBHUX TBOPOCHUX MpoIleca, Ka0 U MPOJYKTUBHOCTH OCHOBHHUX
MOPQOJIOIIKKUX THIIOBA TBOPOE peyH,

5. momucHBame je3MYKUX jeIUHHIA Ha SHTIICCKOM U IPEBOHUX €KBHUBAJICHATA HA CPIICKOM
je3uKy mpema obpacima TBOpOe peuu, IMITO MOKE MOCTYKUTH Ka0 OCHOBA 3a THCaH]e
MIOCJIOBHOT €HIJIECKO-CPIICKOT PEYHHKA,

6. yTrBphUBame HHBOA KOMIUICKCHOCTH M TPAHMIIA Y ITPOIIECY KOMIIO3UIIHjE y CMHCITY Opoja
U BpCTE JIeKCeMa Koje y4ecTBYjy y rpahemy CIIOKEHHUIAa y IOCIOBHOM EHIJIECKOM
JE3UKYy, a KOje NMPBEHCTBEHO CIIY)KE JIAKOHCKO] M KOHITM3HO] KOMYHHUKAIUJU Y OBOM
cTpyuHoM peructpy (Hip. anti-multipack-portfolio approach),

7. neduHUCakE OrpaHUYCHA Y CMHUCITY KOju a()KHUCH M KOje OCHOBE yia3e y TBOpPOCHE
npoiiece,

8. amammza mpeBoja (MOPQOJIOUIKUX U HEMOPQOJIOUIKUX) U CEMaHTHUKOT NOTEHIIMjaja
TBOpPOCHUX eleMeHara, u

9. uaeHTHUKAIM]ja IPAaHUYHUX [PUMEpA: W3BEIACHHIC WK cloxkeHuie (Hmp. inflow,
offline, outdated).

VY ckiiagy ca OCHOBHUM MOCTaBKaMa MOCJIOBHE KOMYHHKAIIUj€, Ka0 U HeHUM OCHOBUM
[IUJbEM — pa3yMeBame MOpyKe OOJMKOBaHE IITO €KOHOMUYHHje KopucTehu MUHUMAaIHU Opoj
JE3WYKUX jeMHUIA — ITOJIA3UMO OJ1 ciiefichux mpernocTaBKu:

1. Ttumnonorvja TBOpOEHUX Mpolieca y MOCIOBHOM jJE3UYKOM PETUCTPY j€ UCTa Kao U y
OIIITEM CTaHJAPAHOM EHIJIECKOM jE3UKY,

2. TBOpOEHHW mpolecu KOHBep3uje u cKpahmBama Cy M3y3€THO NMPOIYKTUBHU IPOIECH Y
MIOCJIOBHOM €HTJIECKOM je3UKY, U

3. KOMIIO3HWIIHja j€ HajIPOyKTUBHUjA TBOPOCHHU MPOIIEC M MPEJIa3h Ha CHHTAKCUYKH HUBO
(cioXxeHuIa = KOMIIpecoBaHa peyeHn11a) 300T je3nYKe eKOHOMUYHOCTH ITOCEOHO BakKHE
y JIAKOHCKO] TTOCJIOBHO] KOMYHHUKAIII]H, a IPEBOJIM HA CPIICKH je3UK Cy Y HajBeheM Opojy
ciy4ajeBa HeMOP(OIOUIKU (OTHCHU)

VY nunor-uctpaxkuBamy ypaheHoM 1ipe Qopmynanuje TeMe, KaHIWAATKUIbA je
UCTpa)KuBaJa 1ojaBy npedukcalyje y mocJoBHOM €HIJIECKOM j€3UKY U MOTEHIIH]jajIHE IPEBOIHE
€KBHBAJICHTE TaKBUX M3BEJCHMIIA HA CPIICKU. AHAIM30M je yTBph)eHa CEeMaHTHUKY BPEIHOCT
uAeHTU(PUKOBaHUX Tpedukca, a KIaCUPUKOBAaHM Cy M TMPEBOJHU EKBUBAJICHTH.
Unentuduxonan je 61 npeduxc (yxpydyjyhu u anomopde), a npeBoau cy IpylnucaHu y JABe
Benuke rpymne: Mopgomuomku (57%) u Hemopdonomku (43%). Ocnamwajyhu ce Ha pe3yirare
OBOT' HCTPAXXKMBaMa, KaHIUAATKUIHA TIOCTaBIba Kao XUMOTe3y Aa he ce nohu 10 Beoma CIMYHUX
KBAHTUTATUBHUX M KBAIMTATMBHUX 3aKJbydaka 3a TBOpOeHH mpoliec cydukcamuje (IOmTo
npedukcanyja u cypuxcanuja nponanajy sehem tBopoeHoM nporiecy aduxcanuje). Hapounra
he ce maxkwa nocBeTUTH rpal)erby HOBUX peun y 00JIaCTH MapKeTHHTa, TJe Ce 0UYeKYje J1a HOBE
JekcemMe Oyay pesynaraT Kako KaHOHMYHUX IIpoleca TBOpOEe peuun Tako U je3udke
kpeatuBHocTu. [locTaBiba ce m xumore3a na he ce y oapeheHuMm cimydajeBUMa CycpecTH




npuMepuMa IMCceyJOHOPME Y CPIICKOM MpPEeBOIyY, Tako na he y Te3u mnoceOHA Maxma OUTH
nocsehena npenopykama 3a yckiahuBame ca CTaHAapAO0M.

IInan paga u MeTo/e HCTPAKUBAKA
[Ipennoxena je cneneha mianupana CTpPyKTypa paja:

1. VBox koju Ou cagprkao: pas3iore U MOTHUBE 3a 0JIa0UP TEME, OTTUC KOPITyca, eadopaujy
CTPYKTYpE paja, MpeAcCTaB/bakbe METOJa KOPUITNEHUX MPUIMKOM UCTPAKUBAhA,

2. Teopujcku okBHUp he 00yxXBaTHTH KpaTak Ipeeryiea TBOpOSHHX mporeca u mocrojehe
TUIIOJIOTH]je, TIperJie]] JOCaNallbiX HCTpaXUBama TeMme, Kao U Ommke onapeheme
MI0jMOBA MPOJYKTUBHOCTH M KPEATUBHOCTU y MOP(OJIOTH]H;

3. Amnanmu3za u pe3yaTard, Kao HajOOMMHH]H J1e0 paaa, Ouhe monesbeHu y cienehe omelbke:

a. adukcaiyja / nepuBarmja:
I. mpedukcanuja
ii. cybukcanuja
b. kommnosuimja (ciaarame)
C. KoHBep3Hja (Hy/Ta AepUBaIMja)
d. ocranau TBOpOCHM MPOIIECH:
I. perpecuBHa nepuBanuja (back-formation)
Ii. ciuBame (blending)
iii. mosajmipuBame (borrowing)
iv. koaHnuiie (Coinage)
V. ckpahuBame:

= clipping
= contraction
* acronym

4. 3axspydak U Teme 3a Oyayha uctpaxupama

I'paha xoja he ce ananu3uparu je npe cera, Beh NPUKYIIbLEHU KOPITYC U3 Pa3IUUUTUX
MOCJIOBHUX MaTepujasia (Mpe3eHTalyje, MociIoBHAa JOKyMEHTAaIl|ja, MPOTOKOJHU, MPOIEAYpE,
MOCJIOBHA KOPECTIOH/ICHIIH]a, U JIp.) JeJIHE BelIrKe MelhyHapoiHe Kopropaliyje. Jesnuka rpaha je
MIPOBEPEHA KaKO OM C€ OCUTYpaJIo Ja je caBpeMeHa, aju ce U oborahyje IpyruM TepMHUHUMA U3
MITAMIAHUX ¥ €JIEKTPOHCKHUX TOCIOBHHX PEYHHMKA EHTJIECKOT je3MKa, 3aTUM MH(POPMATHBHO-
MOCJIOBHUX MHTEPHET-NOpTala, Ka0 U je3UYKUM jeJAMHUIIaMa MOCIOBHOI JTUCKYpCa, Tj. OHUM
JE3WYKUM €JeMEHTHMa KOjH c€ MOTY 3a0esIe)KHUTH MPUIMKOM YCMEHE KOMYHHMKalMje Y4JaHoBa
MIOCJIOBHE JIeaTHE 3ajeHuIe. JeTuHN U3BOp MaTepujaia U3 YCMEHOT je3uukor Mmeaujyma he
caMO y OBOM ciy4ajy (aXypHpame CIUCKa MOCIOBHUX TEepMHHA) OMTH KopuinheH, MoK he
ocraina rpaha Outu 6azupaHa Ha MaTepHjajIuMa y MUCAaHOM OOJIUKY.

VY neny ananuze u JUCKycHje o pesyiratuma ¢okyc he 6uTu Ha yTBphuBamy mabdioHa
u oOpa3ana TBOpOe peur y MOCIOBHOj TEPMUHOJIOTHJH Y OKBUPY CBaKOT TBOPOEHOT Ipoleca




rpahema nojequHavyHO. AHanm3a he caapkaTH U KOHTPACTHPAamE Ca CPICKUM je3UKOM KpO3
Moryhe mpeBojHE €KBHBAJICHTE ca MOP(QOJIOMKOT acmekTa. 3a cBaku obOpasar TBopOe Omhe
NPEJICTaBIbEH CIHCAK MOCIOBHUX TEPMHUHA KOjH MPHITAJIA]y 1aTOj TPYIHU U / WIH TOATPYIIH.

VY onesbKy 0 KOMIO3UIIMjH he ce NUCKYTOBATH U O je3WYKO] EKOHOMHYHOCTH KOja je
aTiCOJIyTHH MMIIEPATUB y TIOCIOBHO] KOMYHHUKAIM]H Ka0 O je3UYKOj MOTHBAIIUjU 32 CTBAPAHE
CJIO’KEHUIIA. Y OBOM CIIy4ajy Ce€ CIIOKEHUIIE KOPHCTE Kako Ou ce pedjy KOMyHHUIIMpalla YuTaBa
peueHMIIa, Ta ca TOT CTAaHOBMIITA TOBOPUMO O CIOXEHHIaMa-peueHuriama. Hapounto he ce
o0paTHTH MaXXkha U Ha KPEaTUBHOCT y rpaljemy TaKBHX CIIOKCHHUIIA, KA0 U MAPKETUHIIKUX H
pEeKJIaMHUX TCPMHHA.

JleCKpUNITUBHO-CUHXPOHU]CKH, KOHTPAaCTUBHH, KBaHTUTATHBHO-KBAJIUTATUBHU
npuctyn he moBpemMeHo OMTH KOMOWHOBAH Ca JMjaXxpOHU]jCKO-€TUMOJIOIIKUM KOMEHTApHMa Y
CMUCITY UCTOPH]CKOT pa3Boja MOP(OIIONIKIX HCTPAKUBAKA, KA0 M TIOPEKIIa U pa3Boja apukca
u ocHoBa. HapouuTo Tpeba ucrahu na je KBaJUTET MPENIOkKEHOT MCTpakKuBama TO ILUTO je
jesuuka rpaha npukynspaHa y ayxem BpeMeHckoM mnepuony 1998-2022. rogune, yume he ce
00e30euTH penpe3eHTaTBHA MIYCTPATUBHOCT KaKo caMmMe JIeKCMuke rpahe Tako u
(pEeKBEeHTHOCTH T0jeIMHIX TBOPOEHUX o0pa3ana y oapeheHoM BpeMeHy.

[Toceban mpunor paga Ouhe cmucak CBUX MPHUKYIUbEHUX jeAMHMIIA, Koje he Outu
kinacupuKkoBaHe MpemMa TBOpOeHUM ImpoiecuMa. OBakaB CIHCAK MOXE TOCITYXHUTH Kao
nparorena rpaha y Hekum Oymyhum UCTpakMBambUMa M ITPOjEKTUMA BE3aHUM 3a PaJl Ha HEKOM
0OMMHH]jEeM EHTTIECKO-CPIICKOM ITOCIIOBHOM PEUYHHKY.

VII 3AKJbYYAK CA OBPA3JIOKEHOM OLIEHOM O NOJJOBHOCTU TEME
KAHJIMJATA

C o03upom Ha HaBeneHe nonarke, Komucuja koHcratyje na je Mp Onusepa Tepsuh
Crnanoynuc momoOHa KaHIAUAATKUIbA 32 U3Pay TOKTOPCKE TUcepTaluje.

Wmajyhu y Buay nocTaBjbeHE LUJbEBE, IPEIOYEHY METOAOJNOTH]Yy MpU H3paau
JHcepTaldje U odekuBaHe pesynrate, Komucuja KoHCTaryje Aa je ImpeulodkeHa Tema
Tunonoeuja meopbenux npoyeca y NOCIOBHOM €H2IECKOM je3uxy TOAO0OHA 3a H3pamy
JIOKTOpPCKE AucepTanyje y oosnacti AHrnucTuke. HapounT KBaIUTET MpeiokKeHe TeMe
HCTPaKUBama JECTe BEHa aKTYeJHOCT jep ce 0aBu (eHOMEHHMa TBOpOE HOBUX JIEKCEMa
Ka0 TepMHUHA MOCEOHOT TMOCIOBHOI PETHCTpa, IITO MMa CBOje MOCJIETUIle HE camo IO
JIEKCUKOH €HIJIECKOT je3uka Beh u cprckor nMajyhu y Buy 11a je Benuku Opoj JiekceMa
KOje ce KOpUCTe Y Npo(ecHOHATHOM BepHaKyJapy OM3HHCA M MEHAIMEHTa y CPIICKOM
3alpaBO Mamke WIM BHIIE aJanTUpaHu aHaunu3Mu. DeHOMEH HacTaHKa HOBHX
npodeCHOHATHUX TEpMUHA HMMa CBOje MOP(OCHHTAKCUYKO, COLIMOJMHTBUCTHYKO U
KOMYHHUKaTHUBHO-TIParMaTHYKO 00jallllbelhe KOje OBO JOKTOPCKO UCTPaKMBab€ HACTOJU
J1a IPYXKH.




Ha ocHOBY HaBe/ieHHX MOJaTaka o MPeI0KEHOM MEHTOpY, KoMucHja KoHcTaTyje a je
npod. ap Jenena Byjuh momoOHa na Oyne MEHTOP MPEUIOKEHE JOKTOPCKE TUCEPTAIIH]E.

Crora Kowmwmcuja mnpemnaxe HacraBHo-HayuHom Behy ®umonomkor dakyaTeTa
VYHuBepsureta y beorpany na 1onece mo3uTHBHY OIIEHY O MOJJIOOHOCTH KaHIUIATKUIBE H
IpeyIokKeHe TeEME JOKTOPCKE TUcepTalje, a J1a ce 3a MEeHTOpa UMenyje rnpod. ap Jenena
Byjuh, perosuu npodecop @umonomkor dakynrera y beorpany.

I[TOTIIMCH YITAHOBA KOMUCHUIJE

[Tpod. np bopko Kosauesuh , Banpenuu npodecop,
Outostomky GaKyaTeT
Yuusepsurer y beorpany

Hp Anexcannap Byneruh, Banpeanu npodgeocp
dakynTeT NPUMEHEHUX YMETHOCTH
VYHuBep3uTeT ymetHoctu y beorpany

Ip Usana Kuexesuh, Banpennu npodecop
[TapaBociaBHM OOTOCIIOBCKH (paKkyiTeT
YHusepsurer y beorpany



